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darajalarini o‘z ichiga oladi. Ingliz tilidagi ravishlar ko‘proq moslashuvchan va turli darajalarda baholanishi 
mumkin bo‘lsa-da, o‘zbek tilidagi ravishlar yanada qattiqroq tuzilishga ega bo‘lib, o‘zgartirish imkoniyati 
kam. 

Xulosa. Xulosa qilib aytadigan bo‘lsak, ikki til o‘rtasidagi o‘xshashliklarni ravishlarning umumiy 
vazifasi va turlarida, shuningdek, ifodalarning tugallanishining asosiy tamoyilida ko‘rish mumkin. Biroq, 
ulardan foydalanishdagi farqlar, xususan, moslashuvchanlik va nuanslar darajasi ularni bir-biridan ajratib 
turadi. Shunga qaramay, ingliz va o‘zbek tillarida payt ravishlarining graduonimiyasi farqlanishi bu tillar 
o‘rtasida tarjima qilishda diqqat bilan ko‘rib chiqish zarurligini ta’kidlaydi. Qiyinchiliklarga qaramay, ush-
bu farqlarni o‘rganish ikkala tilning lingvistik tuzilmalari haqida qimmatli xulosalar beradi. Bu topilmalar 
ingliz va o‘zbek tillarining lingvistik xususiyatlarini tushunishimizga yordam beradi, ularning o‘ziga xos 
va umumiy jihatlarini ta’kidlaydi. Bu tadqiqot ravishlarning qoʻllanilishining nozik jihatlariga oydinlik ki-
ritib, til oʻrganuvchilar va oʻqituvchilarga lingvistik boʻshliqlarni bartaraf etishda, shuningdek, tarjima mu-
taxassislariga har ikki tilda ravishlarning asl maʼnosini toʻgʻri yetkazishda yordam berishi mumkin. O‘z 
navbatida, ushbu qiyosiy tadqiqot til o‘rganish va tarjimashunoslikni rivojlantirish uchun lingvistik tadqi-
qotlarni davom ettirish muhimligini ta’kidlaydi. 
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Annotatsiya. Mazkur maqola “Alpomish” dostoni tarkibida keluvchi zoonim birliklarning lingvistik 
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lexical study of the nicknames and names of the horses, Baychibar and other animals, which actively 
participated in the work, is presented. The word “bay” is considered to be multi-meaning and means “no 
shortage of anything, abundant in everything, full”. Chibor is a word specific to Uzbek dialects, and in the 
common language it has phonetic variants such as chipor, olachipor and lexically means “motley”. 

Key words: zoonym units, epic, animal world, lexical meaning, term. 
Kirish (Introduction). “Alpomish” dostonida zoonimlar juda unumdor qo‘llangan bo‘lib, ular atoqli 

otlarning bir turidir. Zoonim termini grekcha zoo – “hayvon” va onoma – nom so‘zlaridan olingan bo‘lib, 
lug‘aviy jihatdan hayvon nomi degan ma’noni anglatadi. Hayvon va boshqa tirik mavjudotlarga qo‘yilgan 
maxsus nomlar va laqablar zoonimlar hisoblanadi [1;45-b.]. Zoologiya fani nuqtayi nazaridan, har bir jonli 
tana borki, tabiat va jamiyatda o‘z o‘rniga hamda o‘ziga xos funksiyalarga ega. Demak, hayvonot olami in-
son hayotida nafaqat maishiy tomonlama ko‘maklashgan, balki ular insonga hamroh, do‘st, yordamchi kabi 
funksiyalarni bajargan. Hayvonlarning transport vositasi vazifasini ado etishi esa insoniyat taraqqiyotida 
eng muhim omillardan biri bo‘lgan. It, mushuk, ot, ba’zan qushlarga nisbatan ham maxsus nom berish o‘z-
bek tilida keng tarqalgan [2;18-b.]. Bu nomlar nafaqat hayvonlarni o‘z turi ichida alohida ajratib olish 
uchun, balki ularning inson uchun ahamiyatini oshirish, erkalash, o‘ziga yaqin olish uchun ham keng qo‘lla-
niladi. 

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili (Literature review). Bir necha tadqiqotchilarning fikrlariga qara-
ganda, o‘zbek tilida qush va hayvonlar uchun maxsus qo‘yilgan laqab-nomlar azaldan mavjud. O‘zbek xalq 
og‘zaki ijodi namunalarida ham zoonimlar keng qo‘llanilgan. “Alpomish” dostonida ellikka yaqin zoonim-
lar qo‘llanilgan bo‘lib, ularni quyidagicha guruhlash mumkin:  

1. Ot nomlari: Boychibor, G‘irot, Ko‘kdo‘nan, To‘riq, Tarlon, Oqbo‘z, Somon, Olachibor, Olma-
ko‘z, Oyshapaq, Jiyroncha, Jiyronbo‘z kabi. 

2. Tuya nomlari: Qoranor, Tarlon, Elchinor, Ko‘galcha kabi. 
3. It nomlari: Izquti, Boyqadam kabi. 
4. G‘oz nomlari: Qonir g‘az (Qo‘ng‘ir g‘oz), Olatumshuq kabi [3;122-b.]. 
Turkiy xalqlarda, jumladan, o‘zbeklarda ot muqaddas jonzot sanaladi. Xususan, qahramon va pahla-

vonlar oti o‘zbek xalq og‘zaki ijodidagi yetakchi mavzulardan biridir. Chunki Alpomishni Boychiborsiz, 
Go‘ro‘g‘lini G‘irko‘ksiz tasavvur qilish mumkin emas. Demak, xalq dostonlaridagi zoonimlar badiiy timsol 
darajasiga ko‘tarilgan bo‘lib, o‘zinig lisoniy jihatlari bilan asar mundarijasida alohida badiiy qimmat va us-
lubiy vazifa kasb etib kelgan. Xalqimizda “Ot bitdi – qanot bitdi”, “Ot – yigitning yo‘ldoshi”, “Ot – yigit-
ning qanoti” “Oti bor yigit – haqiqiy erkak” kabi o‘nlab maqollar bor. Ularda o‘zbekning otga bo‘lgan mu-
nosabati o‘z ifodasini topgan. Otning ajdodlarimiz hayotida naqadar muhim o‘rin tutganligini afsona, rivo-
yat, qo‘shiq, ertak, dostonlar matnidan ham osongina anglasa bo‘ladi. Ota-bobolarimiz otga, ayniqsa, zotli 
va yaxshi otga hech qachon hayvondek munosabatda bo‘lmaganlar, inchunun, hamisha ot bilan do‘st kabi 
suhbatlashganlar, o‘z sirlarini aytganlar, tashvishlarini ham, quvonchlarini ham ot bilan baham ko‘rganlar. 

Tadqiqot metodologiyasi (Research Methodology). Tadqiqot jarayonida ilmiy bilishning tilshu-
noslik va tarjimashunoslik sohasida qo‘llaniladigan analiz, sintez, qiyosiy tahlil, germenevtik tahlil kabi 
metod va usullardan samarali foydalanildi. 

Tahlil va natijalar (Analysis and results). Xalq og‘zaki ijodida alohida o‘rin tutgan zoonim birlik-
larning lingvistik jihatdan tahlillari turli tilshunoslar tomonidan amalga oshirilgan bo‘lib, ularning fikr-mu-
lohazalari quyida keltirib o‘tilgan.  

Hayvonlar nomlari lingvistik jihatdan tahlil qilinishi lozim bo‘lgan mavzulardan biridir. Tilshunos-
likda nomlar, xususan, hayvon nomlariga bag‘ishlangan ilmiy ishlar salmoqlidir. Bu borada professor E. 
Begmatov o‘zining ko‘plab tadqiqotlarida onomastik komponentlarni tahlil qilib, izlanishlar olib borgan. 
Biz ham mazkur ishlarning davomi sifatida “Alpomish” dostonidagi zoonimlar tadqiqiga qo‘l urdik. Boy-
chibor – dostondagi jangovar ot. Boychibor zoonimi “boy” otiga “chibor” so‘zining birikuvidan yasalgan 
morfemik tarkib bo‘lib, qo‘shma so‘z shaklida kelgan. O‘zbek tilida boy va chibor so‘zlari o‘ziga xos lu-
g‘aviy ma’no anglatadi.  

Boy so‘zi ko‘p ma’noli hisoblanib, “hech narsadan kamchiligi yo‘q, hamma narsadan badastir, to‘-
kis” degan ma’nolarga ega. Chibor o‘zbek shevalariga xos so‘z hisoblanib, odatiy tilda uning chipor, ola-
chipor kabi fonetik variantlari mavjud, lug‘aviy jihatdan “olatusli, olachipor, olabula” degan ma’nolarni 
anglatadi [4;370-b.]. Masalan, chipor tovuq, chipor ilon, chipor o‘rdak kabi. Demak, Boychibor sof turkiy 
lug‘aviy vositalar asosida shakllangan bo‘lib, “har jihatdan bekam, to‘kis bo‘lgan ola tusli ot” degani. Bu 
dostondagi Boychibor tasviri bilan bog‘liq o‘rinlarda yaqqol ko‘rinadi:  

Hayvonzodning asl bordir Boychibor, 
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Aql bordir odamzoddan ziyoda. (1;191-b.)  
O‘zbek xalq og‘zaki ijodi namunalaridan ma’lum bo‘lishicha, Chovkar Cho‘ltoq afsonaviy suv ay-

g‘irlaridandir. Bu bobo tulpor Dovon arg‘umoqlari haqidagi qadimgi rivoyatdagi tog‘da yashovchi samoviy 
ayg‘irlarni eslatadi. “Chipor” va “chokvor”, aslida, bir so‘z bo‘lib, ola demakdir. Shu bois “Alpomish” dos-
tonidagi Boychibor ba’zan “Chokvor ko‘k” deya ta’riflanadi: 

O‘zi shunday kelgan akam Chovkar ko‘k, 
Quyrug‘idan berisida kiri yo‘q, 
Minganlarning bo‘lar ekan ko‘ngli to‘q, 
Buni minsang, aka, senga dushman yo‘q. 
Bundan ko‘rinadiki, chibor, cholvor ot “xosiyatli, pokiza ot”. Shuni alohida ta’kidlash kerakki, turkiy 

elatlar va turklar bilan yaqindan munosabatda bo‘lgan xalqlar eposida qahramonning oti, ko‘pincha, ola, 
ya’ni chipor tusli bo‘ladi. 

Asarda Hakimbek tomonidan bu otning tanlanishi ham tasvirlangan: “Shuning uchun otni tanlashda 
bobosi Dobonbiydan qolgan qo‘riqni olib: “Saman sariga tush, yo olapocha to‘riga tush, shapaqning zo‘ri-
ga tush”, deb ot tanlashga kirishadi. Qo‘riqqa tushgan “bir chipor ot” unga yoqmaydi va uni qo‘yib yubora-
di. Biroq uch martagacha qo‘riqqa bitta ot tushaveradi. Aslini olganda, shu voqeaning o‘zi ham Hakimbek-
ka aynan mana shu ot nasib etganidan darak beradi. Singlisi Qaldirg‘och akasining ko‘nglini ko‘tarib: “.. 
.buni mingan odam ko‘p yerlarni ko‘radi, maqsadini topib qoladi”, deydi. Qaldirg‘och tilidan aytilgan she’-
riy parchada Boychiborning ta’rifi juda mehrli so‘zlar bilan keltiriladi. Qadimgi afsona va rivoyatlarga ko‘-
ra agar otni qiz bola yuvib-tarasa, egar-jabdug‘ini taqsa, otda ijobiy o‘zgarish ro‘y berar ekan. Shu sababli 
Qaldirg‘och singil ham sifatida, ham ayol kishi sifatida Boychiborni akasiga egarlab beradi. Ijodkor baxshi-
larimiz dostonni yaratish orqali xalqimizning sevikli hayvoni otga ham haykal o‘rnatadilar. Xalq orzusiga 
yarashiqli haykal o‘rnatadilar. Xalq orzusiga yarasha qahramonlariga mos otni ravo ko‘radi. G‘irot, G‘ir-
ko‘k, Boychibor ana shuday otlardandir [2;64-b.]. Qahramonning otini ta’riflash o‘zbek xalq og‘zaki ijodi-
dagi yetakchi mavzulardan biridir. Dostonlarda afsonaviy ot timsolining mukammal ishlanganligi xalqimiz-
ning qadimiy totemistik tasavvurlari bilan bog‘liq bo‘lsa kerak. Deyarli ko‘chmanchi hayot kechirgan tur-
kiy qabilalar turmushida ot benihoya katta rol o‘ynar ekan, o‘z-o‘zidan bu mo‘tabar jonivorga sig‘inish an’-
anasi kelib chiqqan. Xususan, g‘arbiy xunlarda oq, sharqda bo‘z, shimolda qora, janubda to‘riq rangli otlar 
boqiladi.  

Xulosa va takliflar (Conclusion /Recommendations). Inson va tabiat uyg‘unligi folklorda ustuvor 
hisoblanadi. Xalq og‘zaki ijodining alohida xususiyati ham aynan insoniyat – nabotot – hayvonot olami bi-
lan chambarchas bog‘liqligidadir. Shu boisdan hayvon va parrandalar hamda ularning timsoli xalq og‘zaki 
ijodida faol qo‘llanib, insonning eng sodiq hamkori, yordamchisi sifatida gavdalanadi. Shu jihatdan qara-
ganda, Boychibor timsoli ham Hakimbekka sodiq homiy – yordamchi sifatida tasvirlanadi. Dostonda faol 
uchraydigan zoonimlar turli hudud, turli sharoit hamda turli voqealar rivojida o‘zining maxsus hissasiga 
ega. 
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Annotatsiya. Mazkur maqola ingliz va o‘zbek tillari lingvodidaktik terminlarining derivativ xususi-
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